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Logistic Contact Michaela Gatterer

Vettore/LSP Vs. trasporiatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione Quant, sped, Unita
FX B3176 Passhiilse 704000, 00 Pz
Articolo cliente 25172044004#g GKEN Numero ordine 100000825 / 1
Ordine cliente 550004615901 Ordexr Line / Seq
Lotto 100115785 Commodity Code 84839089
Packages Pcs/Package
20 500
73
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Hpy! £ B : Quantita mballi:
‘R.|CE3VUL.O C?.n._i iserva (%; “n Conffrmié alle schede djmballe: .@
verifica su guaiita e quantita Datd] contr{o: 2 3
Fimm F3> W
Peso totale Peso netto Um.  [Number of Pallets| Numeroimballaggi |V Firma vettore/LSP
276,16 225,40 kg 1 20
Tarms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms—and-conditions2/
Seda legale, ammin., produttiva; GKN SINTER METAL3 SPA - Via delle Fabbriche $, 1I-39031 Brunico ([BZ)
Rachte= Varwaltungsasitz/Produktionsstitte: GXN SINTER METALS AG - Fabrikstrake 5, I-39031 Bruneck (BZ)
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Email: info.ltaly@gknpm.com - Internet: www.gkopm. com - PEC: gknsintermetals@legalmail ig

Capltale sociale / Gesallschaftskapital: 1. / v.e.
Seda produttiva: GKH SINTER METALS SPA - Via Verdx 82!8‘1,
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Diesa Bel&rderung unterliegt trotz elner
gagantalligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ohereinkommans ber den
Beférderungsverrag Im intemationalen
StraBenglterverkehr (CMA).

Ce transport est soumis, nanobstant
toute clause contraire, & la Can-
vention relalive au contrat de trans-
port intematlonal de marchandises
par routa (CMR).
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Las pariles encadrées de llgnes grasses
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